	Scope of Work Standard Basic Engineering Package

	Типовое содержание Базового Проекта

	This document defines the scope of work for a Standard Process Design Package (PDP). The package will include design and technology knowhow for …… technology of …….., to successfully engineer, procure, and construct the plant by the detailed engineering contractor.


	Данный документ определяет объем работ по  стандартному Базовому проекту. Базовый пакет будет включать в себя проектное и технологическое know-how по производству …………, предлагаемое компанией …………, для успешного выполнения инжиниринговой компанией инженерных работ, снабжения и строительства завода.

	The Process Design Package will be prepared using current ……. standards, symbology and item tagging nomenclature. CAD drawings will be furnished in AutoCAD.

	Базовый пакет инженерного проектирования будет подготовлен с использованием существующих стандартов ………, символов и пометок деталей. Чертежи по автоматизированному проектированию будут выполнены в программе AutoCAD.


	1. Process

	1. ПРОЦЕСС

	1.1. General

	1.1. Общее

	1.1.1. Design Basis Memorandum 


	1.1.1. Меморандум основ проектирования

	1.1.2. Detailed process description.


	1.1.2. Детальное описание процесса

	1.1.3. Materials of Construction for equipment and associated piping shall be provided on equipment data sheets, P&IDs, and general piping specification.


	1.1.3. Материалы для изготовления оборудования и трубопроводов должны быть указаны в спецификациях оборудования, схемах трубопроводов и измерительных устройств и в общей спецификации трубопроводов.

	1.1.4. Specification and consumption figures for all raw materials and chemicals.


	1.1.4. Спецификации и расходные нормы для всего сырья и химических продуктов. 

	1.1.5. Specification of gaseous, liquid and solid wastes produced in the plant including quality and flowrate (normal, intermittent/peak) and source. Effluent and waste information will be reflected on the process flow diagrams.
	1.1.5. Спецификации газообразных, жидких и твердых отходов на заводе, включая качество и расходные нормы (нормальные, колеблющиеся/высокие) и источник. Информация по сточным водам и отходам будет отображена на схемах технологического процесса

	1.1.6. Piping and material specifications for the process and utility lines connecting to the process will be provided in the general piping specification.


	1.1.6. Спецификации трубопроводов и материала для производственных и коммуникационных линий, связанных с производством, будут предоставлены в общей спецификации трубопроводов. 

	1.1.7. Identification of standards to be used in design of plant.


	1.1.8. Должна быть проведена идентификация стандартов при проектировании завода.

	
	

	1.2. Process Flow Diagram


	1.2. Схема технологического процесса

	1.2.1. Detailed process flow diagrams showing major items of equipment with duties, operating conditions; such as, temperature pressure and permissible pressure gradients (where appropriate), critical control loops and key instrumentation used to monitor and control the plant. Lines are to be referenced for stream-identification.


	1.2.1. Подробные схемы технологического процесса показывают большинство деталей оборудования с указанием функций и рабочего режима (температура, давление, допустимые отклонения давления (где свойственно). Линии должны показывать направления потоков.

	1.2.2. Heat and material balance for the design case listing all the numbered process flows on process flow diagrams and showing all the relevant thermophysical conditions of each stream and composition of terminal streams. Only one material balance will be shown. Process flow diagrams will show only one train/line where there are duplicate trains/lines.


	1.2.2. В тепловом и материальном балансе для случая проектирования перечисляется вся последовательность технологических операций на схемах технологического процесса и показаны все относящиеся термофизические условия каждого потока и состав термических потоков. Будет показан только один материальный баланс. На схемах технологического процесса будет представлена только одна производственная линия с запасными (резервными) производственными линиями.


	1.2.3. Process design is based on standard ….. configuration. Design is based on one feed stream specification and no external streams other than the feed streams that are introduced into the process. There is one design case for the plant and the equipment. All duplicate trains/lines on line at 100% capacity with VCM production at the design rate.


	1.2.3. Разработка технологического процесса основана на стандартной конфигурации …... Проект должен учитывать спецификацию трубопроводов как внутри проектируемого блока, так и подходящих к блоку извне. Это должен быть планировочный чертеж площадки с оборудованием. На чертеже должны быть показаны все дублирующиеся линии.

	1.3. P&l Diagram

	1.3. Схемы трубопроводов и измерительных устройств


	1.3.1. P&IDs showing all items of equipment, piping, valves, instrumentation, drains, vents, sample connections, etc., required for normal operations, emergency operation, dry out, startup and shutdown of the plant.


	1.3.1. На данных схемах изображены все детали оборудования, трубопроводы, клапаны, устройства, сливы, вентили и т.д., обеспечивающие нормальную работу производства, работу в аварийных ситуациях, запуск и закрытие производства.

	1.3.2. P&IDs will show connections to/from utility systems.


	1.3.2. Схемы трубопроводов и измерительных устройств показывают подсоединения к/от инженерно-коммуникационных сетей.


	1.3.3. Major line sizing with insulation requirements.


	1.3.3. Основные размеры изоляции с требованиями к изоляционному материалу.


	1.3.4. Pipeline heat tracing requirements.


	1.3.4. Требования к степени нагрева трубопроводов.

	1.3.5. Insulation type. Thickness to be indicated in insulation specification.


	1.3.5. Тип изоляционного материала. Толщина, указанная в спецификации изоляционного материала.

	1.3.6. A line list will be provided. Information on fluid designation, line size, pipe class, and fluid flows to/from equipment.


	1.3.6. Будет представлен перечень трубопроводов. Информация по обозначению жидких потоков, размерам трубопроводов, классу трубопроводов и направления жидких потоков к/от оборудованию.


	1.3.7. Special considerations such as sloped lines, jacketing and tracing, critical elevations, minimum distance requirements and other special design requirements will be shown on the P&IDs.


	1.3.7. Особые решения, такие как трубопроводы под уклоном, обогревание или охлаждение с помощью рубашки, мониторинг, критические отметки высоты, требования к минимальному расстоянию и прочие требования к специальному проектированию будут указаны на схемах трубопроводов.


	1.3.8. Instrumentation required for correct operation of the plant including control loops, interlocks and emergency shutdown.


	1.3.8. Контрольно-измерительные приборы, необходимые для точной (правильной) работы установки, включая сеть управления), системы блокировки и систему аварийного отключения. 


	1.3.9. All indicating and recording instrumentation. 


	1.3.9. Вся измерительная аппаратура

	1.3.10. Control valve failure response.


	1.3.10. Действия при поломке контрольного клапана. 

	1.3.11. The P&IDs will show only equipment names and numbers. No sizes or design conditions will be put on P&IDs for equipment; this data is on the equipment list.


	1.3.11. На схемах будут указаны лишь наименования оборудования и номера. На схемах не будут обозначены размеры и условия проектирования оборудования; эти данные содержатся в перечне оборудования.


	1.3.12. Equipment details developed by the equipment vendors are not depicted on the P&IDs.


	1.3.12. Детали оборудования разработанные поставщиком оборудования не изображены на схемах трубопроводов и измерительных приборов.


	1.4. Utilities

	1.4. Инженерные сети

	1.4.1. Utility requirements (pressure, temperature, etc.)

	1.4.1. Требования (давление, температура и т.д.)

	1.4.2. Utility summary, providing flow requirements for normal and maximum cases for each utility user
	1.4.2. Краткий обзор по инженерно-коммуникационным сетям с указанием требований для нормальной и максимальной работы потребителя энергоресурсов.


	1.4.3. List of consumers that require emergency supply of utility indicating the requirements (shown on one-line diagram and utility summary)
	1.4.3. Список потребителей, требующих аварийное электро-, водо- снабжение, с указанием требований (показан на однолинейной схеме и в кратком обзоре по инженерно-коммуникационным сетям) 


	
	

	1.5. Sized Equipment List


	1.5. Список оборудования с обозначением размеров


	1.5.1. A schedule of equipment giving description, item number, number required, materials of construction, and design conditions.


	1.5.1. Оборудование с описанием, номер изделия, требуемый номер, материалы конструкций и расчетные условия.

	1.6. Process Data Sheets


	1.6. Спецификации

	1.6.1. General


	1.6.1. Основное

	1.6.1.1. A specification for each item of equipment (or equipment package) giving duties, operating and design conditions, appropriate fluid properties, recommendations for materials of construction, and any special requirements for the process, such as turndown ratios for critical equipment.


	1.6.1.1. Спецификация на каждую деталь оборудования (или комплект оборудования) с указанием мощностей, условий работы и проектирования,  свойственных фильтрационных свойств, рекомендаций к материалам конструкций и любых особых требований к процессу, напр. рабочий диапазон для основного оборудования.


	1.6.1.2. For heat exchangers, reactors, columns, vessels and other equipment as applicable, a sketch giving shape, nozzle sizes and nozzle flow direction will also be provided.


	1.6.1.2. Для теплообменников, реакторов, колонн, резервуаров и другого применяемого оборудования будет предоставлен эскиз с описанием формы, размеров форсунок и сопел и направление потока в сопле.


	1.6.1.3. Duplicate trains and duplicate equipment are identical and have the same design basis. One specification will be provided for duplicate equipment.


	1.6.1.3. Резервные производственные линии и запасное оборудование имеют одинаковые основы проектирования. Для запасного оборудования будет предоставлена одна спецификация.

	
	

	The following information will be indicated on the data sheets:


	Спецификации будут содержать следующую информацию:

	1.7. Fired Heaters


	1.7. Нагревательные приборы

	1.7.1. Process fluid flow rates with physical and thermal parameters (required for coil sizing) heat absorbed by process fluid(s), operating temperatures and pressures, tube metallurgy and thickness.


	1.7.1. Показатели энергопотребления с указанием физических и тепловых параметров (параметры змеевиков) теплота конденсации, режимные температуры и давления, металл для труб и толщина. 

	1.7.2. Design pressure and temperature, allowable pressure drop, minimum thermal efficiency.


	1.7.2. Проектное давление и температура, допустимый перепад давления, минимальный термический КПД.

	1.7.3. Possible limits and requirements of the process (mass flowrate, film temperature, allowable fluxes, fouling tendency, operating flexibility such as turndown ratio of the heater and burners, etc.).


	1.7.3. Возможные рамки и требования процесса (удельный массовый расход, эпюра температуры, граничные значения скоростей потоков, гибкость системы управления, например: граничные значения для нагрева и  горения и др.


	1.7.4. Specific requirement with respect to heater type, coil arrangement, controls, firing equipment.
	1.7.4. Особое требование относительно типа нагревательного прибора, устройства спирали, контрольного оборудования и оборудования для обжига.


	
	

	1.8. Heat Exchangers. Coolers & Condenser


	1.9. Теплообменники. Холодильные установки

	1.8.1. Process duties (all cases), flows, inlet/exit temperatures, operating pressure and allowable pressure drops.


	1.8.1. Технологические мощности (все случаи), последовательность технологических операций, температура на входе/выходе, допустимые перепады давления.


	1.8.2. Physical properties of fluids. Where phase changes are involved, vaporization/ condensation curve (i.e., enthalpy and percent vapor versus temperature) will be provided in graphical and/or tabular form.


	1.8.2. Физические свойства жидкостей. Где происходит смена фаз, кривая испарения/конденсации (напр. энтальпия, соотношение пара-жидкости при разных температурах) будет предоставлена в графической или табличной форме.

	1.8.3. Recommended fouling factor.


	1.8.3. Рекомендуемый коэффициент загрязнения. 

	1.8.4. Design pressure and temperatures, and maximum/minimum differential temperature where special process conditions exist.


	1.8.4. Проектные давление и температуры, max/min разность температур, где имеются специальные условия процесса.

	1.8.5. Specific requirements with respect to type of exchanger, tube size/gauge/configura​tion, metallurgy, and corrosion allowance.


	1.8.5. Специальные требования относительно типа теплообменника, размера труб, размера/ конфигурации, типа металла, допуска на коррозию.

	1.8.6. Thermal rating of heat exchangers.


	1.8.6. Тепловая мощность теплообменников. 

	Reactors


	Реакторы

	Critical dimensions, range of operating conditions (temperature/pressure).


	Основные размеры, условия протекания процессов (температура, давление)

	Nozzle sizes/locations, details of internals, raw material loading, and allowable pressure drops.


	Размеры форсунок и сопел/расположение, внутрикорпусные устройства, загрузка сырья и допустимые перепады давления.



	Metallurgy and corrosion allowance. Thermal insulation requirements.


	Допуск на коррозию металлов. Требования к термическому изоляционному материалу.

	Design pressure and temperature.


	Проектное давление и температура.

	Specific design and fabrication requirements (e.g., proprietary designs).


	Особый план и требования к  конструированию (напр., оригинальные разработки) 

	Columns


	Колонны

	Overall dimensions including height, diameter, tray type and tray layout, specification for sieve trays, tray spacing, packing (type and size) and internals.


	Все размеры, включая высоту, диаметр, тип тарелок и вид тарелок, спецификация для решетчатых тарелок, зазоры между тарелками, насадка (тип и размер) и внутрикорпусные устройства

	Operating and design conditions (temperature/pressure), maximum allowable tray/packing pressure drop.


	Условия эксплуатации и проектирования (температура/давление), максимально допустимый перепад давления  

	Feed/product stream location data. Tray loading and vapor/liquid compositions and flowrates in all significant zones in the column will be provided for all valve tray types for all significant operating conditions.


	Данные по локализации потоков сырья/продукта. Информация по загрузке колонны, составам пара/жидкости и расходным нормам во всех основных зонах колонны будет предоставлена для всех уровней колонны и для всех условий ее работы

	Metallurgy and corrosion allowance.


	Металл и допуск на коррозию.

	Nozzle sizes and elevations, level instrument requirements.


	Размер форсунок и их расположение, расходные коэффициенты для форсунок по высоте

	Feed, reflux, and bottoms take-off configuration and other specific design features (e.g., elevation) as necessary.


	Механизм подачи, орошение, конфигурация днища и др. особенности проектирования, в случае необходимости. 

	Lining details and special materials. 


	Детали облицовки и специальные материалы/

	Vessels


	Ёмкости

	Type, overall dimensions, details of internals, elevation and sizes of nozzles and instrument connections, maximum, normal and minimum liquid levels.


	Тип, основные размеры, детали внутрикорпусного устройства, вертикальная проекция и размеры насадок, соединение аппаратов, максимальный, средний, минимальный уровни жидкости.

	Operating temperature and pressures.


	Температура и давления в процессе работы

	Materials of construction, corrosion allowances, thermal insulation requirements.


	Материалы конструкции, допуск на коррозию, требования к изоляционному материалу.

	Specific design and fabrication requirements affecting selection of equipment.


	Особый дизайн и требования к  конструированию, влияющие на выбор оборудования

	Design pressure and temperatures.


	Проектное давление и температура

	Filters. Separators, and Cyclones


	Фильтры, сепараторы и циклоны

	Type, capacity, normal and design flow rates, and as appropriate, loading, separation required, and particle size distribution information.


	Тип, мощность, обычные и проектные нормы расхода, требуемая загрузка и сепарация, информация по гранулометрическому составу частиц.

	Operating temperatures and pressures/pressure drops. Materials of construction, corrosion allowance. 


	Рабочая температура и давления/перепады давления. Материалы конструкций, допуск на коррозию.

	Design pressure, pressure drop, temperature.


	Проектное давление, температура, перепады давления


	Pumps, Compressors. Fans & Ejectors 


	Насосы, компрессоры. Вентиляторы  и Эжекторы

	Recommended type of machine and driver.


	Рекомендуемый тип машины и двигатель

	Operating conditions including minimum, normal and maximum flow rates, main characteristics of fluid handled, suction/discharge conditions, operating and design pressure and temperature, hydraulic horsepower.


	Режимные условия, включая минимальный, нормальный и максимальный расход, основные характеристики обрабатываемой жидкости, условия впуска/выпуска жидкости, рабочее и проектное давление и температура, гидравлическая мощность в л.с.

	Materials of construction.


	Материалы конструкции.

	Recommendations for sparing.


	Рекомендации по запасным частям.

	Specific process requirements (seals, flushing, etc.).


	Особые технологические требования (сальники, промывка/продувка и т.д.)

	Tanks


	Резервуары

	Type, capacity, main dimensions, minimum nozzle sizes, level instrument require​ments, details of internals.


	Тип, емкость, основные размеры, минимальные размеры форсунок и сопел, расходные коэффициенты, внутрикорпусные детали.

	Operating temperatures, pressure, blanketing and venting arrangements. 


	Рабочие температуры, давление, изоляция и вентилирующие устройства 

	Materials of construction, corrosion allowance. 


	Материалы конструкции, допуск на коррозию

	Design pressure and temperature 


	Проектное давление и температура

	Miscellaneous Equipment


	Дополнительное оборудование

	This includes package units and proprietary designs, (e.g., mechanical handling equipment, dryers, vacuum equipment).


	Стандартные узлы и уникальное нестандартное оборудование (напр., механическое погрузочно-разгрузочное оборудование, сушильные аппараты, вакуумное оборудование).


	The data sheet for each item or unit will contain all the process data required by the specialist vendor or supplier.


	Спецификация на каждое изделие  или узел будет содержать все технологические данные, необходимые для заказа оборудования

	Plant Layout Plot Plan


	ПЛАН ПРОИЗВОДСТВЕННОГО УЧАСТКА ЗАВОДА

	Preliminary equipment layout drawing(s) showing the plan and elevation arrangement of the process equipment and services.


	Предварительный генеральный план размещения оборудования и служб.

	Fire Protection (Process Unit Areas Only)


	ПРОТИВОПОЖАРНАЯ ЗАЩИТА (ТолЬКО ПРОИЗВОДСТВЕННАЯ ОБЛАСТЬ)

	Typical fire protection information in accordance with ….. practice will be furnished.


	Типичная информация по противопожарной защите в соответствии с практикой ……..

	Electrical Design Criteria


	ЭЛЕКТРОТЕХНИЧЕСКИЕ КРИТЕРИИ

	Prepare one-line distribution diagram for major electrical power consumers, such as motor drivers, transformers, switchgear, and motor control centers. Items such as panels, contactor boards, heaters, lighting, earthing, and communication equipment are excluded.


	Однолинейная диаграмма размещения для основных потребителей электроэнергии, таких как двигатели, трансформаторы, распределительные устройства, блоки управления двигателем. Детали, напр., панели, распределительные щиты, нагревательные приборы, осветительная аппаратура, заземление и аппаратура связи не включены.


	Area Classification Drawing


	КЛАССИФИКАЦИЯ РАБОЧИХ ЗОН

	Classify and define the extent of electrically hazardous areas where potentially explosive atmospheres could be present.


	Классифицирует и определяет рамки электрически-опасных рабочих зон, где может возникнуть взрывоопасная ситуация. 

	Instrumentation


	КОНТРОЛЬНО-ИЗМЕРИТЕЛЬНЫЕ ПРИБОРЫ

	Basic list of main instruments (Pi's and Tl's excluded) indicating process conditions, special requirements, and pressure drop across control valves.


	Базовый перечень основного оборудования (не включая Pi's и Tl's) показывает, каковы условия работы, содержит специальные требования и информацию, относительно колебания давления в контрольных клапанах. 


	Information on, interlocks and alarm systems for process control, including safety interlock systems.


	Информация по системе блокировки и аварийной сигнализации, включая системы защитной блокировки. 

	Loading criteria and flows for all PSV's.


	Критерии нагрузки 

	
	

	PSVs and control valves are not sized.


	Не указаны размеры PSVs и контрольных клапанов.

	Critical Equipment


	Основное оборудование

	The Critical Equipment for which mechanical specifications, suitable for obtaining vendor quotations, will be prepared are:


	Основное оборудование, спецификации которого потребуются для заказа: 


	 Reactor
	Реактор

	Gas Compressor
	Газовый компрессор

	Refrigeration Unit Package
	Пакет холодильных установок

	Vent Gas/Liquids treating System
	Система очистки отходящих газа/жидкостей

	For other critical equipment, mechanical specifications are in data sheet and narrative format; detailed design and dimensioned drawings are by the equipment vendor.


	Спецификации для основного оборудования выполнены в описательной форме; рабочий проект и чертежи с размерами предоставляются поставщиком оборудования.

	General Specifications


	ОСНОВНЫЕ СПЕЦИФИКАЦИИ

	Piping materials specification
	Спецификация материала трубопроводов

	Insulation specification
	Спецификация изоляционного материала

	Equipment general specification
	Спецификация основного оборудования

	Instrument specification for package equipment
	Спецификация приборов для включенного  оборудования

	
	

	Notes to Detailed Engineering Contractor


	ЗАМЕТКИ ДЛЯ ИНЖИНИРИНГОВОЙ КОМПАНИИ

	Any special notes, precautions, or additional explanations for important items not otherwise adequately covered in the ВЕР.


	Специальные заметки, предосторожности или дополнительные пояснения к важным вопросам, не очевидным из уже изложенной информации 

	Health, Safety, and Environmental


	ЗДОРОВЬЕ, БЕЗОПАСНОСТЬ, ОКРУЖАЮЩАЯ СРЕДА


	Material Safety Data Sheets for all raw materials products, and chemicals, used in significant quantities in the plant.
	Спецификации для всего сырья, химических продуктов, используемых в больших количествах на заводе. 


